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' RESUMO:	
	 Este	 artigo	 teve	 por	 objetivo	 verificar	 os	 instrumentos	 utilizados	 para	 analisar	 se	 ocorre	

coativação	linguística	de	sinais	durante	a	leitura	por	surdos	por	meio	de	uma	revisão	sistemática.	
A	 busca	 ocorreu	 em	 bases	 de	 dados	 utilizando	 descritores	 e	 critérios	 a	 partir	 dos	 quais	 foram	
selecionados	 seis	 artigos.	Os	estudos	utilizaram	 tarefas	de	 julgamento	 semântico	 com	estímulo	
implícito	 para	 verificação	 da	 coativação	 linguística,	 cujos	 resultados	 corroboram	 a	 hipótese	 de	
coativação	linguística	bimodal	e	sugerem	a	expansão	de	pesquisas	com	outros	pares	de	línguas,	
com	 controle	 na	 divisão	 de	 participantes	 por	 níveis	 de	 proficiência,	 escolaridade	 e	 hábitos	 de	
leitura	e	escrita.	

	 PALAVRAS-CHAVE:		
	 Ativação	de	sinais.	Bilinguismo	bimodal.	Coativação	linguística.	Influência	translinguística.	Surdos	

bilíngues.	
	 	
' ABSTRACT:	
	 This	 article	 aimed	 to	 verify	 the	 instruments	 used	 to	 analyze	 if	 linguistic	 co-activation	 of	 signs	

occurs	during	reading	by	deaf	people	by	means	of	a	systematic	review.	The	search	for	the	studies	
occurred	in	databases	using	descriptors	and	criteria	for	the	selection	of	articles,	which	led	to	the	
selection	of	six	articles.	The	studies	used	semantic	judgment	tasks	with	implicit	stimulus	to	verify	
linguistic	 co-activation,	 and	 their	 results	 corroborate	 the	 hypothesis	 of	 bimodal	 linguistic	 co-
activation	and	point	to	the	expansion	of	research	with	other	 language	pairs,	with	control	 in	the	
division	of	participants	by	levels	of	proficiency,	schooling,	and	reading	and	writing	habits.	

	 KEYWORDS:	
	 Bimodal	 bilingualism.	 Cross-linguistic	 influence.	 Deaf	 bilinguals.	 Linguistic	 co-activation.	 Signs	

activating.	
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! 	bilinguismo	 !"#"!$%#&'$(!)!de	pessoas!!"# !!"#$#%&'!!"# !língua!!" 	 !"#$"!	 !"#$	 ! !!"# 	 língua!!"#$!

!"#$%!considerando!!"#! !!"#$%!&$'!!" 	 !"#$%&#&'!! 	 !"# !!"#$%!escrita,!é!um!tópico!!"!#$!%&! !nas!

pesquisas!experimentais.!Percebe-!" 	 !"# ! !"#$""!%!!" 	 !"#$%&#'#	 voltadas	 ! 	 !"#! ! tópico	quando	

!"#$% radas!às!sobre!bilinguismo!!"#$%&'(!!" !línguas!!"#$%&!!"#$%#!&'()$*)!!" !!"#$%&'!! !!"#$%!&'(!

de!tarefas	e!instrumentos	e!ao!perfil!dos	!"#$%&'()*!o	!"# 	dificulta	a	 !" ! !"#$%&'!!"# !!"#$%&#'#!! !! !

!"#$%&'()*" !!"# !!"#! !!"#!$%&'!!"#" !! !!"#$%&&'()" 	!"#$" !!"#$%&&'(!"#$%!!"#"$ !!"#!!"#$%&!'(!"# !

!"#$%"#&' ! que! envolvem	 ! 	 !"#$%&'"! ! 	 ! ! !"#$%&'()! !"#$! ! !" ! !"#$%&'! !" 	 !" 	 !"#$%&'()! como! ! !

!"#$%&#'("!!"#$%&'(")*+!evidenciando!!"#" !uma	 !"#$%&!!"#$ !influenciar!a	!"#$%&	mesmo!sendo!de!

!"#$%&#$#'(! !"#$%$&'$(! !"#$ ! oral! ! ! !"#$%&! sinalizada).! !"#$%&&'(&%! !"#" ! !" ! !" ! !"#! !

!"#$%&&'(%)*#!!"#$%	! !!"#$%!!!"#$%&'()!!"#$ !!"#$%&'(&%!!"#" !! !!"#"$%&'%()"$*&!!" !!"#$%#&'(%"!!" !

!"#$"%!! !!"#" !! !!"#$%&#'(%!de!!"#$%&"'!!"!#$"%&!!"#" !!"#$"%!!" !!"#$%&'	 ! !!"#$%&'!!"#$%!"& !!"#" !

!"#$!!"!#$%&'"(	bem!!"#" !!"#$%!! 	!"#$%"!&'() !!"# !!"#$%&'!!" 	!"#$#	!"#$%!&'(!!"#" !!" !!" !quadro!

!"# -!"#$%&'%	!"#$%&"'!!"#"$#%&!!"#$%&'

O	 bilinguismo	 bimodal	 é	 um	 tipo	 de	 bilinguismo	 cujas	 línguas	 não	 compartilham	

características	 fonológicas,	 pois	 são	 articuladas	por	meio	de	diferentes	 canais,	 isto	 é,	 as	 línguas	

orais	em	modalidade	oral-auditiva	e	as	línguas	de	sinais,	em	modalidade	visual-espacial	(ou	visual-

gestual)	 (EMMOREY	 et	 al.,	 2008a).	 Pesquisas	 (EMMOREY	 et	 al.,	 2008b;	 2012)	 têm	 observado	

produções	 de	 fala	 oral	 e	 sinalizada	 de	 ouvintes	 bilíngues	 bimodais	 em	 que	 são	 comumente	

verificados	os	fenômenos	)#0- M=3-$0&$L,	que	se	trata	da	produção	simultânea	de	palavras	e	sinais	

durante	a	fala,	e	 influência	translinguística	().#// M3&$L7&/%&)!&$'37-$)-),	 fenômeno	que	consiste	na	

forma	 como	 o	 conhecimento	 de	 uma	 língua	 pode	 afetar	 a	 outra	 em	 um	 indivíduo	 bilíngue	

(EMMOREY	et	al.,	2008b;	MORFORD	et	al.,	2019).		

Esses	 fenômenos	são	verificados	na	produção	de	bilíngues	bimodais	mesmo	quando	eles	

não	 sabem	 se	 o	 interlocutor	 com	 quem	 fala	 é	 bilíngue	 (CASEY;	 EMMOREY,	 2008).	 Os	 estudos	

indicam	 que	 bilíngues	 bimodais	 acessam	 itens	 lexicais	 de	 suas	 duas	 (ou	 mais)	 línguas	

simultaneamente	durante	 a	produção	da	 linguagem	com	pouca	 competição	entre	 as	 línguas.	 Já	

em	relação	especificamente	a	tarefas	de	compreensão,	no	caso,	a	compreensão	leitora	na	língua	

oral	 (não-sinalizada),	 estudos	 sugerem	 a	 influência	 da	 língua	 de	 sinais	 por	 bilíngues	 bimodais	

(usuários	de	uma	de	 língua	de	sinais	e	uma	 língua	escrita)	durante	a	 leitura	de	palavras	escritas	

(MORFORD	 et	 al.,	 2011b;	 2014).	 No	 entanto,	 em	 relação	 a	 esse	 tipo	 de	 coativação,	 evidências	
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conclusivas	são	necessárias.		

No	caso	da	coativação	em	bilíngues	de	línguas	orais,	portanto,	unimodais,	em	situações	de	

produção	e	de	compreensão	de	fala,	a	(des)aceleração	e	a	acurácia	no	processamento	de	palavras	

pode	 depender	 do	 grau	 de	 compartilhamento	 de	 características	 fonológicas	 e/ou	 semânticas	

entre	as	línguas	em	questão,	como	nos	exemplos	de	cognatos	e	falsos	cognatos	entre	línguas	orais	

(COSTA,	 A.	 et	 al.,	 2000.	MARIAN,	 V.;	 SPIVEY,	M.,	 2003.	 SCHWARTZ,	 A.	 I.;	 KROLL,	 J.	 F;	 DIAZ,	M.,	

2007).	 Já	 na	 coativação	 bimodal,	 a	 (des)aceleração	 e	 a	 acurácia	 no	 processamento	 de	 palavras	

lidas	 dependem	 mais	 de	 condições	 semânticas	 do	 que	 lexicais	 ou	 fonológicas,	 pois	 não	 há	

competição	 fonológica	 na	 seleção	 lexical	 entre	 línguas	 de	 modalidades	 diferentes.	 Além	 disso,	

outros	 fatores	 também	 concorrem	para	 a	 velocidade	 e	 acurácia	 na	 leitura	 de	 palavras	 escritas,	

como	a	qualidade	de	exposição	à	língua	escrita,	a	proficiência	e	a	frequência	de	leitura.	Questões	

como	o	contexto	linguístico	ao	qual	o	sujeito	está	exposto	no	momento	de	produção	(situação	de	

interação,	nível	de	formalidade	etc,)	e	o	conhecimento	sobre	a	condição	linguística	(se	é	bilíngue	

ou	monolígue	e	de	que	língua	é	usuário)	do	interlocutor	que	está	presente	na	interação	também	

influenciam	a	coativação	das	línguas	(EMMOREY	et	al.,	2008a).	

Cumpre	destacar	as	diferenças	entre	línguas	orais	e	línguas	de	sinais	no	que	concerne	aos	

parâmetros	 fonológicos	que	constituem	sinais	das	LS.	De	acordo	com	Karnopp	(1999)	e	Brentari	

(2012),	 são	 estes	 os	 parâmetros:	 Configuração	 de	 Mão,	 Ponto	 de	 Articulação,	 Movimento,	

Orientação	da	Mão	e	Expressão	não	Manual.	Além	disso,	as	línguas	de	sinais	não	são	registradas	

por	meio	 da	 escrita	 em	 um	 código	 alfabético,	 ou	 seja,	 também	não	 há	 semelhança	 ortográfica	

entre	 línguas	 orais	 e	 línguas	 de	 sinais	 mesmo	 em	 modalidade	 escrita.	 Assim,	 para	 verificar	 a	

coativação	 linguística	 em	 bilíngues	 bimodais	 é	 necessária	 a	 administração	 de	 tarefas	 que	 não	

dependam	de	características	fonológicas	ou	ortográficas	atinentes	a	línguas	orais.		

Um	paradigma	de	relação	semântica	desenvolvido	por	Thierry	e	Wu	(2007)	e	adaptado	por	

Morford	 et	 al.	 (2011b)	 cumpre	 a	 função	 de	 verificar	 a	 ativação	 paralela	 das	 línguas	 utilizando	

recursos	implícitos	na	tarefa,	isto	é,	aos	quais	o	participante	não	percebe	estar	exposto.	Como	os	

estímulos	são	apresentados	apenas	em	uma	das	 línguas,	não	há	razão	explícita	para	que	ocorra	

ativação	de	outra	 língua;	assim,	quando	os	resultados	confirmam	as	hipóteses	de	coativação	em	

relação	ao	tempo	de	resposta	e	acurácia,	pode-se	sugerir	a	ativação	paralela	 implícita.	Thierry	e	

Wu	(2007)	verificaram	que	chineses	bilíngues	(chinês	e	inglês)	apresentaram	ativação	implícita	de	

traduções	 em	 chinês	 durante	 a	 leitura	 de	 palavras	 escritas	 em	 inglês,	 evidenciando	 a	 ativação	

translinguística	mesmo	 em	 duas	 línguas	 orais	 com	 diferentes	 registros	 ortográficos.	 Os	 autores	

propuseram	uma	atividade	de	julgamento	semântico	a	bilíngues	usuários	de	chinês	e	inglês,	cuja	
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tarefa	 consistia	 na	 apresentação	 de	 pares	 de	 palavras	 escritas	 em	 inglês	 (N.&>-),	 divididas	

conforme	a	condição	de	relação	semântica	(com	e	sem	relação	semântica),	e	subdivididas	(alvo)	a	

partir	 de	 uma	 manipulação	 implícita	 por	 meio	 da	 qual,	 quando	 traduzidas	 para	 o	 chinês,	

compartilhavam	parâmetros	característicos	da	escrita,	fonologicamente	semelhantes.		

A	 inovação	 do	 paradigma	 proposto	 por	 Thierry	 e	 Wu	 refere-se	 à	 questão	 de	 que	 esta	

proposta,	 diferentemente	 dos	 paradigmas	 de	 representação	 lexical	 a	 partir	 de	 atividades	 de	

reconhecimento	de	tradução,	não	afeta	o	comportamento	do	participante	perante	a	tarefa,	pois	a	

ativação	é	implícita.	A	tarefa	se	torna	implícita	pelo	fato	de	a	manipulação	da	apresentação	entre	

a	 tarefa	 N.&>-	 e	 a	 alvo	 ocorrer	 em	 poucos	 milissegundos,	 de	 modo	 a	 não	 permitir	 o	 acesso	

consciente,	monitorado,	 à	 avaliação	 da	 palavra	 alvo.	 Assim,	 essa	 ativação	 implícita	 é	 acionada,	

mas	 a	 língua	 não	 exigida	 pela	 tarefa	 é	 logo	 suprimida,	 antes	 que	 ocorra	 influência	 no	

comportamento	 diante	 à	 tarefa	 (WU;	 THIERRY,	 2012).	 Este	 desenho	 de	 estudo	 influenciou	 as	

pesquisas	 sobre	 interação	 entre	 línguas	 no	 bilinguismo	 bimodal,	 incentivando	 autores	 como	

Morford	e	Kroll	a	expandirem	suas	pesquisas	ao	bilinguismo	de	surdos.	

Morford	 et	 al.	 (2011b)	 propuseram	 a	 primeira	 análise	 de	 ativação	 translinguística	 em	

pessoas	surdas,	empregando	uma	tarefa	de	julgamento	semântico	de	palavras	escritas	em	inglês	

adaptada	 do	 paradigma	 de	 relação	 semântica	 proposto	 por	 Thierry	 e	 Wu	 (2007).	 Os	 estudos	

voltados	a	bilíngues	bimodais	começaram	a	se	expandir	e	verificou-se	 interação	entre	as	 línguas	

mesmo	 sendo	 de	modalidades	 diferentes,	 como	 veremos	 nos	 estudos	 discutidos	 na	 sequência.	

Essa	descoberta	abriu	novas	possibilidades	de	pesquisa	 sobre	 fenômenos	como	 )#0- M=3-$0&$L	e	

influência	translinguística	considerando	variáveis	atinentes	ao	bilinguismo	bimodal.		

Neste	trabalho	objetivou-se,	por	meio	de	uma	revisão	sistemática,	verificar	o	estado	atual	

dos	instrumentos	usados	para	detectar	a	ativação	de	sinais	durante	a	leitura	realizada	por	surdos	

bilíngues	 bimodais.	 Especificamente,	 as	 perguntas	 norteadoras	 da	 pesquisa	 foram:	 1)	 quais	 os	

tipos	de	tarefa	utilizados	para	verificar	a	coativação	linguística	na	leitura	de	bilíngues	bimodais?	E	

2)	 quais	 os	 critérios	 linguísticos	 e	 demográficos	 empregados	 para	 a	 seleção	 de	 participantes	

bilíngues	 bimodais	 definidos	 para	 a	 constituição	 das	 amostras	 nas	 pesquisas?	 	 Na	 sequência,	

apresentam-se	 o	método	 de	 busca	 e	 exclusão/inclusão	 de	 artigos,	 os	 resultados	 da	 busca	 com	

explanação	sintetizada	dos	dados	dos	artigos,	a	discussão	desses	dados,	seguida	das	conclusões,	

em	que	se	inclui	a	discussão	das	lacunas	encontradas	com	vistas	à	proposta	de	estudos	futuros.	

	
7A'BC*)$) '

	
O	 delineamento	 desta	 pesquisa	 de	 revisão	 sistemática	 da	 literatura	 é	 de	 natureza	
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sistemático-descritiva,	 em	 que	 foram	 feitas	 análises	 dos	 estudos	 encontrados	 por	 meio	 de	

levantamento,	 cuja	 trajetória	 é	 explícita	 e	 replicável.	 O	 objetivo	 foi	 conhecer	 os	 métodos	

experimentais	utilizados	para	verificação	de	coativação	das	línguas	de	bilíngues	bimodais	durante	

o	processamento	da	leitura,	especificamente	em	casos	de	bilíngues	surdos	que	sejam	bilíngues	em	

línguas	orais	e	sinalizadas,	sendo	a	 língua	de	sinais	a	primeira	 língua	(L1)	e	de	maior	dominância	

deste	público.	Igualmente,	buscou-se	conhecer	o	perfil	linguístico	e	demográfico	desses	bilíngues	

e	sua	relação	com	os	resultados	obtidos.	Assim,	apontaram-se	divergências	e	convergências	entre	

as	pesquisas,	de	modo	a	auxiliar	na	concepção	de	estudos	de	continuidade	aos	existentes.	

A	 busca	 de	 artigos	 ocorreu	 nas	 seguintes	 bases	 de	 dados:	 Web	 of	 Science,	 MedLine,	

PubMed,	BioMed,	Scopus,	PsycINFO,	Lilacs	e	IndexPsi,	totalizando	oito	bases,	no	período	de	março	

a	maio	 de	 2022.	 Também	 foi	 realizada	 uma	 busca	manual	 a	 partir	 das	 referências	 citadas	 nos	

artigos	 encontrados	 em	 cada	 base.	 Os	 descritores	 definidos	 para	 a	 realização	 da	 busca	 foram	

“deaf*”	AND	“bilingual*”,	ambos	aplicados	com	o	filtro	asterisco	(*),	que	permite	o	resultado	de	

palavras	 derivadas	 como	 “deafness”,	 “deafs”,	 “bilinguals”	 e	 “bilingualism”	 ao	 invés	 de	 limitar	 a	

termos	específicos.	Além	disso,	pelo	fato	de	algumas	bases	de	dados	serem	populares	na	área	da	

Medicina,	utilizou-se	o	operador	NOT	 (especificamente	 “NOT	cochlear”)	para	 filtrar	 a	busca	por	

estudos	 que	 não	 contemplassem	 pesquisas	 realizadas	 com	 pacientes	 que	 possuem	 implante	

coclear.		

Os	 critérios	de	 inclusão	de	artigos	estabelecidos	para	esta	pesquisa	 foram:	 (a)	 ser	 artigo	

original	 avaliado	 por	 pares,	 com	 tarefa	 experimental,	 excluindo-se	 capítulos	 de	 livros,	 teses	 e	

dissertações;	(b)	ter	aplicado	tarefa	com	estímulos	de	 leitura;	(c)	 incluir	participantes	surdos;	(d)	

intervalo	de	publicação	estabelecido	de	2010	a	2022.	Após	a	seleção	dos	artigos,	verificaram-se	os	

dados	dos	estudos	detalhadamente	a	partir	de	um	protocolo	desenvolvido	para	esta	pesquisa,	no	

qual	 observaram-se	 os	 seguintes	 elementos:	 autor(es);	 ano;	 país	 de	 publicação	 e	 línguas	

abordadas;	 participantes	 (número	 da	 amostra,	 idade	média	 e	 condições	 auditiva	 e	 linguística);	

objetivo	principal;	 tipo	de	 tarefa	e	de	estímulo;	 características	da	execução	da	 tarefa;	 resultado	

principal.	Esses	dados	extraídos	dos	estudos	são	apresentados	mais	adiante.	

Os	 artigos	 selecionados	 foram	 analisados	 qualitativamente,	 a	 fim	 de	 que	 fossem	

identificados	 e	 discutidos	 os	métodos	 de	 pesquisa	 aplicados	 e	 os	 principais	 resultados	 obtidos,	

considerando-se	a	diversidade	dos	estudos	em	questão.	Para	a	estruturação	desta	revisão,	optou-

se	 por	 utilizar	 a	 recomendação	 PRISMA	 (MOHER	 et	 al.,	 2015),	 que	 se	 trata	 se	 um	 conjunto	 de	

diretrizes	desenvolvidas	para	aperfeiçoar	a	elaboração	de	revisões	sistemáticas	e	metanálises	na	

comunidade	 acadêmico-científica.	 A	 seguir,	 serão	 apresentados	 os	 resultados	 encontrados	 por	
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meio	da	busca	realizada	nas	bases	de	dados.	
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Encontrou-se	 um	 total	 de	 1.883	 artigos	 nas	 bases	 de	 dados	mencionadas,	 sendo	 336	na!

O-= !#'!6)&-$)-,	274	na	MedLine,	803	na	PubMed,	41	na	Lilacs,	258	na!6)#N7/,	147	na	PsycINFO,	8	

na	 IndexPsi	 e	 16	 na	 BioMed.	 O	 processo	 de	 seleção	 de	 artigos	 para	 esta	 pesquisa	 seguiu	 as	

seguintes	 etapas:	 primeiramente,	 foram	 identificados	 e	 excluídos	 112	 artigos	 duplicados,	

chegando-se	ao	total	de	1.771	artigos,	dos	quais	1.498	foram	descartados	pelo	título,	a	partir	da	

possibilidade	 de	 identificação	 do	 assunto	 por	 títulos	 descritivos.	 Dos	 273	 artigos	 restantes,	 239	

foram	descartados	após	a	leitura	do	resumo,	por	verificar	que	não	se	encaixavam	nos	critérios	de	

inclusão	determinados.	Por	fim,	com	um	total	de	34	artigos	selecionados	para	a	leitura	na	íntegra,	

excluíram-se	 28	 por	 serem	 estritamente	 teóricos,	 sem	 apresentar	 aplicação	 de	 tarefa	

experimental	no	método,	e	um	número	final	de	6	foi	eleito	para	a	análise	por	contemplar	todos	os	

critérios	estabelecidos.	Esse	procedimento	é	ilustrado	na	Figura	1.	
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Figura	2.	Estudos	sobre		a	coativação	de	sinais	durante	o	processamento	de	leitura	em	língua	oral.!	
!	
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!!! !!!!	
Fonte:	elaborado	pelas	autoras.	
Notas:	ASL	=	American	Sign	Language;	DGS	=	P-7%/)Q-!5-=R.0-$/N.*)Q-$;	 EEG	=	eletroencefalografia;	ERP	=!-,-$%M
.-3*%-0!N#%-$%&*3/;	F	=	condição	de	semelhança	fonológica	em	LS;	I	=	inglês;	LO	=	língua	oral;	LS	=	língua	de	sinais;	LSM	
=	 língua	de	sinais	mexicana;	L2	=	segunda	 língua;	BO	=	bilíngues	ouvintes;	OM	–	ouvintes	monolíngues;	SB	=	surdos	
bilíngues;	S	=	condição	de	proximidade	semântica.		
	
' DAFA'Tarefas!!"#$"%&'#()&'*+ !!"# !paradigma	!" !!"#$%&'()* !!"#$%&'() !'
'
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	 Todos	esses	estudos	evidenciam	que	as	línguas	não	são	processadas	independentemente,	

pois	 há	 interação	 entre	 as	 línguas	 dos	 usuários	 mesmo	 que	 não	 compartilhem	 a	 mesma	

modalidade	 e	 independentemente	 da	 proficiência	 na	 L2.	 Tem-se	 verificado	 que,	 em	 tarefas	 de	

decisão	 lexical	 e	 similaridade	 semântica	 envolvendo	 apenas	 uma	 das	 línguas	 (a	 L2	 na	 forma	

escrita),	 os	 bilíngues	 bimodais	 produzem	 coativação,	 neste	 caso,	 implícita,	 corroborando	 a	

hipótese	de	ativação	 translinguística	mesmo	entre	 línguas	que	não	compartilham	características	
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